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CONVENIO CONSTITUTIVO DEL
FONDO PARA EL DESARROLLO DE LOS PUEBLOS
INDÍGENAS DE AMERICA LATINA Y EL CARIBE

Las Altas Partes Contratantes :

Convocadas en la Ciudad de Madrid, España, en la ocasión de
la Segunda Cumbre de los Estados Ibero-americanos el 23 y 24
de julio de 1992;

Recordando los términos de la Declaración Universal de
Derechos Humanos, del Pacto Internacional de Derechos
Económicos, Sociales y Culturales y del Pacto Internacional
de Derechos Civiles y Políticos;

Considerando las normas internacionales enunciadas en el
Convenio de la Organización Internacional del Trabajo sobre
Pueblos Indígenas y Tribales, adoptado por la Conferencia
Internacional del Trabajo en 1989;

Adoptan, en presencia de representantes de pueblos indígenas
de la región, el siguiente CONVENIO CONSTITUTIVO DEL FONDO
PARA EL DESARROLLO DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS DE AMERICA LATINA
Y EL CARIBE:

ARTICULO 1*

OBJETO Y FUNCIONES

1.1 Objeto. El objeto del Fondo para el Desarrollo de los
Pueblos Indígenas de América Latina y el Caribe, en
adelante denominado "Fondo Indígena", es el de estable-
cer un mecanismo destinado a apoyar los procesos de
autodesarrollo de pueblos, comunidades y organizaciones
indígenas de la América Latina y del Caribe, en adelan-
te denominados "Pueblos Indígenas".

Se entenderá por la expresión "Pueblos Indígenas" a los
pueblos indígenas que descienden de poblaciones que
habitaban en el país o en una región geográfica a la
que pertenece el país en la época de la conquista o la
colonización o del establecimiento de las actuales
fronteras estatales y que, cualquiera que sea su sitúa-



clon jurídica, conservan todas sus propias institu-
ciones sociales, económicas, culturales y políticas, o
parte de ellas. Además, la conciencia de su identidad
indígena deberá considerarse un criterio fundamental
para determinar los grupos a los que se aplican las
disposiciones del presente Convenio Constitutivo.

La utilización del término Pueblos en este Convenio no
deberá interpretarse en el sentido de que tenga impli-
cación alguna en lo que atañe a los derechos que pueda
conferirse a dicho término en el Derecho Internacional.

1.2 Funciones. Para lograr la realización del objeto
enunciado en el párrafo 1.1 de este articulo, el Fondo
Indígena tendrá las siguientes funciones básicas:

a) Proveer una instancia de diálogo para alcanzar la
concertación en la formulación de políticas de desarro-
llo, operaciones de asistencia técnica, programas y
proyectos de interés para los Pueblos Indígenas, con la
participación de los Gobiernos de los Estados de la
región, Gobiernos de otros Estados, organismos provee-
dores de recursos y los mismos Pueblos Indígenas.

b) Canalizar recursos financieros y técnicos para los
proyectos y programas prioritarios, concertados con los
Pueblos Indígenas, asegurando que contribuyan a crear
las condiciones para el autodesarrollo de dichos
Pueblos.

c) Proporcionar recursos de capacitación y asistencia
técnica para apoyar el fortalecimiento institucional,
la capacidad de gestión, la formación de recursos
humanos y de información y asimismo la investigación de
los Pueblos Indígenas y sus organizaciones.

ARTICULO 2°

MIEMBROS Y RECURSOS

2.1 Miembros. Serán Miembros del Fondo Indígena los Estados
que depositen en la Secretaria General de la Organiza-
ción de las Naciones Unidas el instrumento de ratifica-
ción, de acuerdo con sus requisitos constitucionales
internos y de conformidad con el párrafo 14.1 del
articulo catorce de este Convenio.



2.2 Recursos. Constituirán recursos del Fondo Indígena las
Contribuciones de los Estados Miembros, aportes de
otros Estados, organismos multilaterales, bilaterales
o nacionales de carácter público o privado, donantes
institucionales y los ingresos netos generados por las
actividades e inversiones del Fondo Indígena.

2.3 Instrumentos de Contribución. Los Instrumentos de
Contribución serán protocolos firmados por cada Estado
Miembro para establecer sus respectivos compromisos de
aportar al Fondo Indígena recursos para la conformación
del patrimonio de dicho Fondo, de acuerdo con el
párrafo 2.4. Otros aportes se regirán por lo estable-
cido en el articulo quinto de este Convenio.

2.4 Naturaleza de las Contribuciones. Las Contribuciones al
Fondo Indígena podrán efectuarse en divisas, moneda
local, asistencia técnica y en especie, de acuerdo con
los reglamentos dictados por la Asamblea General. Los
aportes en moneda local deberán sujetarse a condiciones
de mantenimiento de valor y tasa de cambio.

ARTICULO 3e

E STRUCTURA ORGANIZACIONAL

3.1 Órganos del Fondo Indígena. Son órganos del Fondo
Indígena la Asamblea General y el Consejo Directivo.

3.2 Asamblea General.

a) Composición. La Asamblea General estará compuesta
por:

(i) un delegado acreditado por el Gobierno de cada
uno de los Estados Miembros; y

(ii) un delegado de los Pueblos Indígenas de cada
Estado de la región Miembro del Fondo Indígena,
acreditado por su respectivo Gobierno luego de
consultas llevadas a efecto con las organizacio-
nes indígenas de ese Estado.

b) Decisiones.

(i) Las decisiones serán tomadas contando con la
unanimidad de los votos afirmativos de los



delegados de los Estados de la región Miembros
del Fondo Indígena, asi como con la mayoría de
los votos afirmativos de los representantes de
otros Estados Miembros y la mayoría de los
votos afirmativos de los delegados de los
Pueblos Indígenas.

(ii) En asuntos que afecten a Pueblos Indígenas de
uno o más países, se requerirá además, el voto
afirmativo de sus delegados.

c) Reglamento. La Asamblea General dictará su Reglamen-
to y otros que considere necesarios para el funciona-
miento del Fondo Indígena.

d) Funciones. Son funciones de la Asamblea General, sin
limitarse a ellas:

(i) formular la política general del Fondo Indí-
gena y adoptar las medidas que sean necesarias
para el logro de sus objetivos;

(ii) aprobar los criterios básicos para la elabo-
ración de los planes, proyectos y programas a
ser apoyados por el Fondo Indígena;

(iii) aprobar la condición de Miembro, de acuerdo
con las estipulaciones de este Convenio y las
reglas que establezca la Asamblea General;

(iv) aprobar el programa y presupuesto anual y los
estados de gestión periódicos de los recursos
del Fondo Indígena;

(v) elegir a los miembros del Consejo Directivo a
que se refiere el párrafo 3.3 y delegar a
dicho Consejo las facultades necesarias para
el funcionamiento del Fondo Indígena;

(vi) aprobar la estructura técnica y administra-
tiva del Fondo Indígena y nombrar al Secre-
tario Técnico.

(vii) aprobar acuerdos especiales que permitan a
Estados que no sean Miembros, así como a
organizaciones públicas y privadas, cooperar
con o participar en el Fondo Indígena;



(viii) aprobar las eventuales modificaciones del
Convenio Constitutivo y someterlas a la rati-
ficación de los Estados Miembros, cuando
corresponda;

(ix) terminar las operaciones del Fondo Indígena y
nombrar liquidadores.

e) Reuniones. La Asamblea General se reunirá ordinaria-
mente una vez al año y extraordinariamente, las veces
que sea necesario, por propia iniciativa o a solicitud
del Consejo Directivo, de conformidad con los procedi-
mientos establecidos en el reglamento de la Asamblea
General.

3.3 Consejo Directivo.

a) Composición. El Consejo Directivo estará compuesto
por nueve miembros elegidos por la Asamblea General,
que representen en partes iguales a los Gobiernos de
los Estados de la región Miembros del Fondo Indígena,
a los Pueblos Indígenas de estos mismos Estados Miem-
bros y a los Gobiernos de los otros Estados Miembros.
El mandato de los miembros del Consejo Directivo será
de dos años debiendo procurarse su alternabilidad.

b) Decisiones.

(i) Las decisiones serán tomadas contando con la
unanimidad de los votos afirmativos de los
delegados de los Estados de la región Miembros
del Fondo Indígena, asi como con la mayoría
de los votos afirmativos de los representantes
de otros Estados Miembros y la mayoría de los
votos afirmativos de los delegados de los
Pueblos Indígenas.

(ii) Las decisiones del Consejo Directivo que
involucren a un determinado país requerirán
además, para su validez, la aprobación del
Gobierno del Estado de que se trate y del
Pueblo Indígena beneficiario, a través de los
mecanismos más apropiados.



с) Funciones. De conformidad con las normas, reglamen-

tos y orientaciones aprobados por la Asamblea General

son funciones del Consejo Directivo:

(i) proponer a la Asamblea General los reglamentos

y normas complementarios para el cumplimiento

de los objetivos del Fondo Indígena, incluyen-
do el reglamento del Consejo;

(ii) designar entre sus miembros a su Presidente,
mediante los mecanismlos de voto establecidos
en el numeral 3.3 (b);

(iii) adoptar las disposiciones necesarias para el
cumplimiento de este Convenio y de las deci-
siones de la Asamblea General;

(iv) evaluar las necesidades técnicas y adminis-
trativas del Fondo Indígena y proponer las
medidas correspondientes a la Asamblea Gene-
ral;

(v) administrar los recursos del Fondo Indígena y
autorizar la contratación de créditos;

(vi) elevar a consideración de la Asamblea General
las propuestas de programa y de presupuesto
anuales y los estados de gestión periódicos de
los recursos del Fondo Indígena;

(vii) considerar y aprobar programas y proyectos
elegibles para recibir el apoyo del Fondo
Indígena, de acuerdo con sus objetivos y
reglamentos;

(viii) gestionar y prestar asistencia técnica y el
apoyo necesario para la preparación de los
proyectos y programas;

(ix) promover y establecer mecanismos de concerta-
ción entre los Estados Miembros del Fondo
Indígena, entidades cooperantes y beneficia-
rios;

(x) proponer a la Asamblea General el nombramiento
del Secretario Técnico del Fondo Indígena;



(xi) suspender temporalmente las operaciones del
Fondo Indígena hasta que la Asamblea General
tenga la oportunidad de examinar la situación
y tomar las medidas pertinentes;

(xii) ejercer las demás atribuciones que le confiere
este Convenio y las funciones que le asigne la
Asamblea General.

d) Reuniones. El Consejo Directivo se reunirá por lo
menos tres veces al año, en los meses de abril, agosto
y diciembre y extraordinariamente, cuando lo considere
necesario.

ARTICULO 4°

ADMINISTRACIÓN

4.1. Estructura técnica y administrativa.

a) La Asamblea General y el Consejo Directivo determi-
narán y establecerán la estructura de gestión técnica
y administrativa del Fondo Indígena, de acuerdo a los
artículos 3.2 (d) (vi) y 3.3 (c) (iv) y (x). Esta
estructura, en adelante denominada Secretariado Técni-
co, estará integrada por personal altamente calificado
en términos de formación profesional y experiencia y no
excederá de diez personas, seis profesionales y cuatro
administrativos. Los requerimientos adicionales de
personal para sus proyectos podrán resolverse mediante
la contratación de personal temporal.

b) La Asamblea General, de considerarlo necesario,
podrá ampliar o modificar la composición del Secreta-
riado Técnico.

c) El Secretariado Técnico funcionará bajo la dirección
de un Secretario Técnico designado de conformidad con
las disposiciones mencionadas en el párrafo (a) prece-
dente.

4.2 Contratos de Administración. La Asamblea General podrá
autorizar la firma de contratos de administración con
entidades que cuenten con los recursos y experiencia
requeridos para llevar a cabo la gestión técnica,
financiera y administrativa de los recursos y acti-
vidades del Fondo Indígena.



ARTICULO 5°

ENTIDADES COOPERANTES

5.1 Cooperación con Entidades que no sean Miembros del
Fondo Indígena. El Fondo Indígena podrá firmar acuerdos
especiales, aprobados por la Asamblea General, que
permitan a Estados que no sean Miembros, así como a
organizaciones locales, nacionales e internacionales,
públicas y privadas, contribuir al patrimonio del Fondo
Indígena, participar en sus actividades, o ambos.

ARTICULO 6°

OPERACIONES Y ACTIVIDADES

6.1 Organización de las Operaciones. El Fondo Indígena
organizará sus operaciones mediante una clasificación
por áreas de programas y proyectos, para facilitar la
concentración de esfuerzos administrativos y financie-
ros y la programación por medio de gestiones periódicas
de recursos, que permitan el cumplimiento de los
objetivos concretos del Fondo Indígena.

6.2 Beneficiarios. Los programas y proyectos apoyados por
el Fondo Indígena beneficiarán directa y exclusivamente
a los Pueblos Indígenas de los Estados de América
Latina y del Caribe que sean Miembros del Fondo Indíge-
na o hayan suscrito un acuerdo especial con dicho Fondo
para permitir la participación de los Pueblos Indígenas
de su país en las actividades del mismo, de conformidad
con el articulo quinto.

6.3 Criterios de Elegibilidad y Prioridad. La Asamblea
General adoptará criterios específicos que permitan, en
forma interdependiente y tomando en cuenta la diversi-
dad de los beneficiarios, determinar la elegibilidad de
los solicitantes y beneficiarios de las operaciones del
Fondo Indígena y establecer la prioridad de los pro-
gramas y proyectos.

6.4 Condiciones de Financiamiento.

a) Teniendo en cuenta las características diversas y
particulares de los eventuales beneficiarios de los



programas y proyectos, la Asamblea General establecerá
parámetros flexibles a ser utilizados por el Consejo
Directivo para determinar las modalidades de financia-
miento y establecer las condiciones de ejecución para
cada programa y proyecto, en consulta con los interesa-
dos .

b) De conformidad con los criterios aludidos, el Fondo
Indígena concederá recursos no reembolsables, créditos,
garantías y otras modalidades apropiadas de financia-
miento, solas o combinadas.

ARTICULO 7°

EVALUACIÓN Y SEGUIMIENTO

7.1 Evaluación del Fondo Indígena. La Asamblea General
evaluará periódicamente el funcionamiento del Fondo
Indígena en su conjunto según los criterios y medios
que considere adecuados.

7.2 Evaluación de los Programas y Proyectos. El desarrollo
de los programas y proyectos será evaluado por el
Consejo Directivo. Se tomarán en cuenta especialmente
las solicitudes que al efecto eleven los beneficiarios
de tales programas y proyectos.

ARTICULO 8°

RETIRO DE MIEMBROS

8.1 Derecho de Retiro. Cualquier Estado Miembro podrá
retirarse del Fondo Indígena mediante comunicación
escrita dirigida al Presidente del Consejo Directivo,
quien lo notificará a la Secretaría General de las
Naciones Unidas. El retiro tendrá efecto definitivo
transcurrido un año a partir de la fecha en que se haya
recibido dicha notificación.

8.2 Liquidación de Cuentas.

a) Las Contribuciones de los Estados Miembros al Fondo
Indígena no serán devueltas en casos de retiro del
Estado Miembro.
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b) El Estado Miembro que se haya retirado del Fondo
Indígena continuará siendo responsable por las sumas
que adeude al Fondo Indígena y las obligaciones asumi-
das con el mismo antes de la fecha de terminación de su
membresla.

ARTICULO 9e

TERMINACIÓN DE OPERACIONES

9.1 Terminación de Operaciones. El Fondo Indígena podrá
terminar sus operaciones por decisión de la Asamblea
General, quien nombrará liquidadores, determinará el
pago de deudas y el reparto de activos en forma propor-
cional entre sus Miembros.

ARTICULO 10°

PERSONERÍA JURÍDICA

10.1 Situación Jurídica.

a) El Fondo Indígena tendrá personalidad jurídica y
plena capacidad para:

(i) celebrar contratos;

(ii) adquirir y enajenar bienes muebles e inmue-
bles;

(iii) aceptar y conceder préstamos y donaciones,
otorgar garantías, comprar y vender valores,
invertir los fondos no comprometidos para sus
operaciones y realizar las transacciones
financieras necesarias para el cumplimiento de
su objeto y funciones;

(iv) iniciar procedimientos judiciales o adminis-
trativos y comparecer en juicio;

(v) realizar todas las demás acciones requeridas
para el desarrollo de sus funciones y el
cumplimiento de los objetivos de este Conve-
nio.
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b) El Fondo deberá ejercer estas capacidades de acuerdo
con los requisitos legales del Estado Miembro en cuyo
territorio realice sus operaciones y actividades.

ARTICULO 11°

INMUNIDADES, EXENCIONES Y PRIVILEGIOS

11.1 Concesión de Inmunidades. Los Estados Miembros adopta-
rán, de acuerdo con su régimen jurídico, las disposi-
ciones que fueran necesarias a fin de conferir al Fondo
Indígena las inmunidades, exenciones y privilegios
necesarios para el cumplimiento de sus objetivos y la
realización de sus funciones.

ARTICULO 12°

MODIFICACIONES

12.1 Modificación del Convenio. El presente Convenio sólo
podrá ser modificado por acuerdo unánime de la Asamblea
General, sujeto, cuando fuera necesario, a la ratifica-
ción de los Estados Miembros.

ARTICULO 13°

DISPOSICIONES GENERALES

13.1 Sede del Fondo. El Fondo Indígena tendrá su Sede en la
ciudad de La Paz, Bolivia.

13.2 Depositarios. Cada Estado Miembro designará como
depositario a su Banco Central para que el Fondo
Indígena pueda mantener sus disponibilidades en la
moneda de dicho Estado Miembro y otros activos de la
institución. En caso de que el Estado Miembro no
tuviera Banco Central, deberá designar de acuerdo con
el Fondo Indígena, alguna otra institución para ese
fin.
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ARTICULO 14°

DISPOSICIONES FINALES

14.1 Firma y Aceptación. El presente Convenio se depositará
en la Secretaria General de la Organización de las
Naciones Unidas, donde quedará abierto para la sus-
cripción de los representantes de los Gobiernos de los
Estados de la región y de otros Estados que deseen ser
Miembros del Fondo Indígena.

14.2 Entrada en vigencia. El presente Convenio entrará en
vigencia cuando el instrumento de ratificación haya
sido depositado conforme al párrafo 14.1 de este
artículo, por lo menos por tres Estados de la región.

14.3 Denuncia. Todo Estado Miembro que haya ratificado este
Convenio podrá denunciarlo mediante acta dirigida al
Secretario General de la Organización de las Naciones
Unidas. La denuncia no surtirá efecto hasta un año
después de la fecha en que se haya registrado.

14.4 Iniciación de Operaciones.

a) El Secretario General de la Organización de las
Naciones Unidas convocará la primera reunión de la
Asamblea General del Fondo Indígena, tan pronto como
este Convenio entre en vigencia de conformidad con el
párrafo 14.2.

b) En su primera reunión, la Asamblea General adoptará
las medidas necesarias para la designación del Consejo
Directivo, de conformidad con lo que dispone el inciso
3.3 (a) del artículo tercero y para la determinación de
la fecha en que el Fondo Indígena iniciará sus opera-
ciones .

ARTICULO 15°

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

15.1 Comité Interino. Una vez suscrito el presente Convenio
por cinco Estados de la región, y sin que esto genere
obligaciones para los Estados que no lo hayan ratifica-
do, se establecerá un Comité Interino con composición
y funciones similares a las descritas para el Consejo
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Directivo en el párrafo 3.3 del articulo 3° del presen-
te Convenio.

15.2 Bajo la dirección del Comité Interino se conformará un
Secretariado Técnico de las características indicadas
en el párrafo 4.1 del articulo cuarto del presente
Convenio.

15.3 Las actividades del Comité Interino y del Secretariado
Técnico serán financiadas con contribuciones volunta-
rias de los Estados que hayan suscrito este Convenio,
asi como con contribuciones de otros Estados y entida-
des, mediante cooperación técnica y otras formas de
asistencia que los Estados u otras entidades puedan
gestionar ante organizaciones internacionales.

HECHO en la ciudad de Madrid, España, en un solo original
fechado veinte y cuatro de julio de 1992, cuyos textos
español, portugués e inglés son igualmente auténticos.
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ACORDÓ CONSTITUTIVO DO FUNDO PARA O DESENVOLVIMENTO
DOS POVOS INDÍGENAS DA AMERICA LATINA E DO CARIBE

As Altas Partes Contratantes:

Convocadas na cidade de Madri, Espanha, por ocasiâo da Segunda
Reuniâo de Cúpula dos Estados Ibero-Americanos, em 24 de julho
de 1992;

Recordando os termos da Declaraçâo Universal dos Direitos
Humanos, do Pacto Internacional dos Direitos Económicos,
Sociais e Culturáis e do Pacto Internacional dos Direitos
Civis e Políticos;

Considerando as normas internacionais enunciadas no Convenio
da Organizaçâo Internacional do Trabalho sobre Povos Indígenas
e Tribais, adotado pela Conferencia Internacional do Trabalho
em 1989;

Adotam, na presença de representantes de povos indígenas da
regiâo, o seguinte ACORDÓ CONSTITUTIVO DO FUNDO PARA O
DESENVOLVIMENTO DOS POVOS INDÍGENAS DA AMÉRICA LATINA E DO
CARIBE :

ARTIGO 1

OBJETIVO E FUNÇÔES

1.1 Objetivo. O Fundo para o Desenvolvimento dos Povos
indígenas da América Latina e do Caribe (doravante
"Fundo Indígena") tem por objetivo estabelecer um
mecanismo destinado a apoiar os processes de
autodesenvolvimento de povos, comunidades e
organizaçôes indígenas da América Latina e do Caribe
(doravante "Povos Indígenas").

A expressâo "Povos Indígenas" compreenderá os povos
indígenas descendentes de populaçôes que habitavam o
pals ou a regiâo geográfica a gual pertence o país na
época da conquista ou da colonizaçâo ou do
estabelecimento das atuais fronteiras e que, qualquer
que seja sua situaçâo jurídica, conservam todas as
suas instituiçôes sociais, económicas, culturáis e
políticas próprias, ou parte délas. Além disso, a
consciência de sua identidade indígena será



considerada um criterio fundamental para determinar os
grupos aos quais se aplicam as disposiçôes do presente
Acordó Constitutivo.

A utilizaçâo do termo Povos neste Acordó nao deverá
ser interpretada no sentido de qualquer implicaçâo no
que se refere aos direitos que Ihe possam ser
conferidos no Direito Internacional.

1.2 Funçôes. Para alcançar o objetivo enunciado no
parágrafo 1.1 deste artigo, o Fundo Indígena terá as
seguintes funçôes básicas:

a) proporcionar urna instancia de diálogo para obter a
formulaçâo coordenada de políticas de desenvolvimento,
operaçôes assistencia técnica, programas e projetos de
intéresse para os Povos Indígenas, com a participaçâo
dos Governos dos Estados da regiâo, Governos de outros
Estados, organismos fornecedores de recursos e os
próprios Povos Indígenas;

b) canalizar recursos financeiros e técnicos para os
projetos e os programas prioritarios coordenados com
os Povos Indígenas, assegurando que contribuam para
criar as condiçôes para o autodesenvolvimento desses
Povos;

c) proporcionar recursos de capacitaçâo e assistencia
técnica para apoiar o fortalecimento institucional, a
capacidade de gestâo, a formaçâo de recursos humanos,
de informaçaô e de pesquisa dos Povos Indígenas e de
suas organizaçôes.

ARTIGO 2

MEMBROS E RECURSOS

2.1 Membros. Serâo Membres do Fundo Indígena os Estados
que depositarem na Secretaria-Geral da Organizaçâo das
Naçôes Unidas o instrumento de ratificaçâo, de
conformidade com seus requisitos constitucionais
internos e com o parágrafo 14.1 do artigo 14 deste
Acordó.

2.2 Recursos. Constituirâo recursos do Fundo Indígena as
Contribuiçôes dos Estados-Membros, aportes de outros
Estados, organismos multilaterais, bilaterais e



nacionais de caráter público ou privado e doadores
institucionais, bem como a renda liquida gerada pelas
atividades e investimentos do Fundo Indigena.

2.3 Instrumentos de Contribuicáo. Os Instrumentos de
Contribuiçào serâo protocolos assinados por cada
Estado-Membro para estabelecer seus respectivos
compromisses de fornecer ao Fundo Indígena recursos
para a composiçâo do patrimonio desse Fundo, de
conformidade com o parágrafo 2.4. Outros aportes
serâo regidos pelo quinto artigo deste Acordó.

2.4 Natureza das Contribuiçôes. As Contribuiçôes ao Fundo
Indígena poderâo ser efetuadas em divisas, moeda
local, assistência técnica e especie, conforme os
regulamentos aprovados pela Assembléia-Geral. As
Contribuiçôes em moeda local estarâo sujeitas a con-
diçôes de manutençâo de valor e taxa de cambio.

ARTIGO 3

ESTRUTURA ORGANIZACIONAL

3.1 Oreaos do Fundo Indígena. Sao órgáos do Fundo
Indígena a Assembléia-Geral e o Conselho Diretivo.

3.2 Assembléia-Geral.

a) Composicao: A Assembléia-Geral estará composta
de:

(i) um delegado credenciado pelo Governo de cada
um dos Estados-Membros; e

(ii) um delegado dos Povos Indígenas de cada Estado
da regiâo Membre do Fundo Indígena,
credenciado por seu respectivo Governo, após
consultas efetuadas junto as organizaçôes
indígenas desse Estado.

b) Decisoes:

(i) As dëcisôes serâo tomadas pela unanimidade dos
votos afirmativos dos delegados dos Estados da
regiâo Membros do Fundo Indígena, bem como
pela maioria dos votos afirmativos dos
representantes de outros Estados-Membros e



pela maioria dos votos afirmativos dos
delegados dos Povos Indígenas.

(ii) Em assuntos que afetem os Povos Indígenas de
um ou mais países, será necessário o voto
afirmativo de seus delegados.

c) Regulamento. A Assembléia-Geral aprovará seu
Regulamento e outras normas que considere necessárias
para o funcionamento do Fundo Indígena.

d) Funçôes. As funçôes da Assembléia-Geral incluem,
entre outras :

(i) formular a política geral do Fundo Indígena e
adotar as medidas necessárias para a
consecuçâo de seus objetivos;

(ii) aprovar os criterios básicos para a elaboraçâo
dos planos, projetos e programas a serem
apoiados pelo Fundo Indígena;

(iii) aprovar a condiçâo de Membre, conforme as
disposiçôes deste Acordó e as regras
estabelecidas pela Assembléia-Geral;

(iv) aprovar o programa, o orcamento anual e as
prestaçôes de contas periódicas dos recursos
do Fundo Indígena;

(v) eleger os Membros do Conselho Diretivo a que
se refere o parágrafo 3.3 e delegar a esse
Conselho as faculdades necessárias para o
funcionamento do Fundo Indígena;

(vi) aprovar a estrutura técnica e administrativa
do Fundo Indígena e nomear o Secretario
Técnico;

(vii) aprovar acordos especiáis para possibilitar a
Estados que nao sejam membros, assim como a
organizaçôes públicas e privadas, que cooperem
com o Fundo Indígena ou dele participera;

(viii) aprovar eventuais modificaçôes do Acordó
Constitutivo e submetê-las à ratificaçâo dos
Estados-Membros, guando for necessária;
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(ix) terminar as operaçôes do Fundo Indígena e

nomear liquidantes.

e) Reuniôes. A Assembléia-Geral se reunirá
ordinariamente urna vez por ano e extraordinariamente
guantas vezes forero necessárias, por iniciativa própria
ou a pedido do Conselho Diretivo, de acordó com os
procedimentos estabelecidos no regulamento da
Assembléia-Geral.

3.3 Conselho Diretivo.

a) Composicao. O Conselho Diretivo será composto de
nove membros eleitos pela Assembléia-Geral gue
représentera em partes iguais os Governos dos Estados da
regiáo Membros do Fundo Indígena, os Povos Indígenas
desses Estados-Membros e os Governos dos outros
Estados-Membros. O mandato dos Membros do Conselho
Diretivo será de dois anos, devendo-se procurar sua
alternancia.

b) Decisoes.

(i) As decisóes seráo tomadas pela unanimidade dos
votos afirmativos dos delegados dos Estados da
regiáo Membros do Fundo Indígena, bem como
pela maioria dos votos afirmativos dos
representantes de outros Estados-Membros e
pela maioria dos votos afirmativos dos
delegados dos Povos Indígenas.

(ii) As decisóes do Conselho Diretivo gue envolvam
um determinado país reguererâo também, para
sua validade, a aprovaçâo do Governo do Estado
de gue se trate e do Povo Indígena
beneficiario, por meio dos mecanismos mais
apropriados.

c) Funçôes. De conformidade com as normas,
regulamentos e orientaçôes aprovados pela Assembléia-
Geral, sao funçôes do Conselho Diretivo:

(i) proper a Assembléia-Geral os regulamentos e as
normas complementares para o cumprimento dos
objetivos do Fundo Indígena, inclusive o
regulamento do Conselho;



(ii) designar entre seus Membros o Presidente,
mediante os mecanismos de voto estabelecidos
no item 3.3(b);

(iii) adotar as disposiçôes necessárias para o
cumprimento deste Acordó e das decisoes da
Assembléia-Geral;

(iv) avaliar as necessidades técnicas e
administrativas do Fundo Indígena e propor as
medidas correspondentes a Assembléia-Geral;

(v) administrar os recursos do Fundo Indígena e
autorizar a contrataçâo de créditos;

(vi) submeter a consideraçâo da Assembléia-Geral as
propostas de programa e de orçamento anuais e
as prestaçôes de contas periódicas dos
recursos do Fundo Indigena;

(vii) considerar e aprovar programas e projetos
qualificados para receber o apoio do Fundo
Indígena, conforme seus objetivos e
regulamentos;

(viii) promover ou prestar assistência técnica e
apoio necessário para a preparaçâo dos
projetos e programas;

(ix) promover e estabelecer mecanismos de
coordenaçâo entre os Membros do Fundo
Indígena, entidades cooperantes e
beneficiarios ;

(x) propor a Assembléia-Geral a nomeaçâo do
Secretario Técnico do Fundo Indígena;

(xi) suspender temporariamente as operaçôes do
Fundo Indígena até que a Assembléia-Geral
tenha a oportunidade de examinar a situaçâo e
tomar as medidas pertinentes;

(xii) exercer as demais atribuiçôes que Ihe confère
este Acordó e as funçôes que Ihe sejam
atribuidas pela Assembléia-Geral.



d) Reuniôes. O Conselho Diretivo se reunirá pelo menos
tres vezes ao ano, em abril, agosto e dezembro, e
extraordinariamente guando considere necessário.

ARTIGO 4

ADMINISTRAÇÂO

4.1 Estrutura Técnica e Administrativa.

a) A Assembléia-Geral e o Conselho Diretivo
determinarâo e estabeleceráo a estrutura de gestao
técnica e administrativa do Fundo Indígena, de acordó
com os artigos 3.2 (d) (vi) e 3.3 (c) (iv) e (x). Essa
estrutura, doravante denominada Secretariado Técnico,
será integrada por pessoal altamente gualificado em
termos de formaçâo profissional e experiencia, cujo
número nao excederá a 10 funcionarios, seis
profissionais e quatro administrativos. As
necessidades adicionáis de pessoal para projetos
poderâo ser atendidas mediante a contrataçâo de pessoal
temporario.

b) Se o considerar necessário, a Assembléia-Geral
poderá ampliar ou modificar a composiçâo do
Secretariado Técnico.

c) O Secretariado Técnico funcionará sob a direçâo de
um Secretario Técnico designado de conformidade com as
disposiçôes mencionadas na alinea (a) precedente.

4.2 Contratos de Administracâo. A Assembléia-Geral poderá
autorizar a assinatura de contratos de administraçâo
com entidades gué contem com os recursos e a expe-
riencia necessaries para efetuar a gestao técnica,
financeira e administrativa dos recursos e das
atividades do Fundo Indígena.

ARTIGO 5

ENTIDADES COOPERANTES

5 .1 Cooperacáo com Entidades gue nao Sejam Membres do Fundo
Indígena. O Fundo Indígena poderá assinar contratos
especiáis, aprovados pela Assembléia-Geral, para
possibilitar aos Estados que nao sejam Membros, bem



como as organizaçôes locáis, nacionais e
internacionais, públicas e privadas, que contribuam com
o patrimonio do Fundo Indígena e que participera de suas
atividades, ou ambos.

ARTIGO 6

OPERAÇÔES E ATIVIDADES

6.1 Organizacao das Qperaçôes. O Fundo Indígena organizará
suas operaçôes mediante urna classificaçâo por áreas de
programas e de projetos, para facilitar a concentracáo
de esforços administrativos e financeiros e a
programaçâo por meio de gestôes periódicas de recursos,
que permitam o cumprimento dos objetivos concretos do
Fundo Indígena.

6.2 Beneficiarios. Os programas e os projetos apoiados
pelo Fundo Indígena beneficiara© direta e
exclusivamente os Povos Indígenas dos Estados da
América Latina e do Caribe que sejam Membres do Fundo
Indígena ou tenham assinado um acordó especial com о
Fundo para permitir a participaçâo dos Povos Indígenas
de seu país ñas atividades do mesmo, de acordó com о
artigo 5.

6.3 Criterios de Oualificaçâo e Prioridade. A Assembléia-
Geral adotará criterios específicos que permitam, de
maneira interdependente e considerando a diversidade
dos beneficiarios, determinar a qualificaçâo dos
solicitantes e beneficiarios das operaçôes do Fundo
Indígena e estabelecer a prioridade dos programas e
projetos.

6.4 Condiçôes de Financiamento.

a) Considerando as características diversas e
particulares dos eventuais beneficiarios dos programas
e projetos, a Assembléia-Geral estabelecerá parámetros
flexíveis a serem utilizados pelo Conselho Diretivo
para determinar as modalidades de financiamento e para
estabelecer as condiçôes de execuçâo de cada programa e
projeto, em consulta com os interessados.

b) De acordó com esses criterios, o Fundo Indígena
concederá recursos nao-reembolsáveis, créditos,
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garantías e outras modalidades apropriadas de
financiamento.

ARTIGO 7

AVALIAÇÂO E ACOMPANHAMENTO

7.1 Avaliaçâo do Fundo Indígena. A Assembléia-Geral
avallará periódicamente o funcionamento do Fundo
Indígena em seu conjunto, de acordó com os criterios e
meios que considere adeguados.

7.2 Avaliaçâo dos Programas e Projetos. A execuçâo dos
programas e dos projetos será avallada pelo Conselho
Diretivo, considerando especialmente os pedidos
apresentados pelos beneficiarios dos mencionados
programas e projetos.

ARTIGO 8

RETIRADA DE MEMBROS

8.1 Direito de Retirada. Qualguer Estado-Membro pederá
retirar-se do Fundo Indígena mediante comunicaçâo
escrita dirigida ao Presidente do Conselho Diretivo,
gue notificará a Secretaria-Geral da Organizacao das
Naçôes Unidas. A retirada terá efeito definitivo um
ano após a data em gué se tenha recebido a notificaçâo.

8.2 Liguidaçâo de Contas.

a) As Contribuiçôes dos Estados-Membres ao Fundo
Indígena nao serâo devolvidas em caso de retirada do
Estado-Membro.

b) O Estado-Membro gue se tenha retirado do Fundo
Indígena continuará sendo responsável pelas guantias
devidas ao Fundo Indígena e pelas obrigaçôes assumidas
com o mesmo antes do término de sua condiçâo de Membre.
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ARTIGO 9

TÉRMINO DAS OPERAÇÔES

9.1 Término das Operaçôes. O Fundo Indígena pederá
terminar suas operaçôes por decisâo da Assembléia-
Geral, que nomeará liquidantes e determinará o
pagamento de dividas e a distribuiçâo dos ativos de
maneira proporcional entre seus Membres.

ARTIGO 10

SITUAÇÂO JURÍDICA

10.1 Situacáo Jurídica.

a) O Fundo Indígena terá personalidade jurídica e plena
capacidade para:

(i) celebrar contratos;

(ii) adquirir e alienar bens movéis e imóveis;

(iii) aceitar e conceder empréstimos e doaçôes, dar
garantías, comprar e vender valores, investir
fundos nao comprometidos em suas operaçôes e
realizar transaçôes financeiras necessárias
para o cumprimento de seu objetivo e suas
funçôes;

(iv) iniciar procedimentos judiciais ou
administrativos e comparecer em juízo;

(v) realizar todas as demais açôes necessárias
para a execuçâo de suas funçôes e o
cumprimento dos objetivos deste Acordó.

b) O Fundo deverá exercer essa capacidade de
conformidade com os requisitos legáis do Estado-Membro
em cujo territorio realize suas operaçôes e atividades.

ARTIGO 11

IMUNIDADES, ISENÇÔES E PRIVILEGIOS

11.1 Concessâo de Imunidades. Os Estados-Membres adotarâo,
de acordó com seu regime jurídico, as disposiçôes
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necessárias a fim de conferir ao Fundo Indígena
imunidades, isençôes e privilegios necessários para o
cumprimento de seus objetivos e a realizaçâo de suas
funçôes.

ARTIGO 12

MODIFICAÇÔES

12.1 Modificaçâo do Acordó. O presente Acordó so poderá ser
modificado por aprovacâo unánime da Assembléia-Geral,
sujeita, guando necessária, à ratificaçâo dos Estados-
Membros.

ARTIGO 13

DISPOSIÇÔES GERAIS

13.1 Sede do Fundo. O Fundo Indígena terá sua sede na
cidade de La Paz, Bolivia.

13.2 Depositarios. Cada Estado-Membro designará seu Banco
Central como depositario para que o Fundo Indígena
possa manter suas disponibilidades na moeda desse
Estado-Membro e outros ativos da instituiçâo. Se o
Estado-Membro nao tiver Banco Central, deverá designar,
de acordó com o Fundo Indígena, outra instituiçâo para
esse fim.

ARTIGO 14

DISPOSIÇÔES FINÁIS

14.1 Assinatura e Aceitaçâo. O presente Acordó será
depositado na Secretaria-Geral da Organizaçâo das
Naçôes Unidas, onde permanecerá aberto para a
assinatura dos representantes dos Governos dos Estados
da regiâo e de outros Estados que desejem ser Membros
do Fundo Indígena.

14.2 Entrada em Vigor. O presente Acordó entrará em vigor
guando o instrumento de ratificaçâo tenha sido
depositado conforme o parágrafo 14.1 deste artigo, pelo
menos por tres Estados da regiâo.
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14.3 Denuncia. Todo Membro que tenha ratificado este Acordó
poderá denunciá-lo mediante notificacáo dirigida ao
Secretário-Geral da Organizaçâo das Naçôes Unidas. A
denuncia somente terá efeito um ano depois da data de
seu registro.

14.4 Inicio das Operaçôes.

a) O Secretário-Geral da Organizaçâo das Naçôes Unidas
convocará a primeira reuniâo da Assembléia- Geral do
Fundo Indígena tâo logo este Acordó entre em vigor,
conforme o parágrafo 14.2.

b) Em sua primeira reuniáo, a Assembléia-Geral adotará
as medidas necessárias para a designacáo do Conselho
Diretivo, conforme dispoe a alinea 3.3 (a) do artigo
3^, e para a determinacáo da data em que o Fundo
Indígena iniciará suas operaçôes.

ARTIGO 15

DISPOSIÇOES TRANSITORIAS

15.1 Comité Interino. Desde que o presente Acordó seja
firmado por cinco Estados da regiâo, e sem que isso
gère obrigaçôes para os Estados que nao o tenham
ratificado, será estabelecido um Comité Interino com
funçôes e composiçâo similares as descritas
relativamente ao Conselho Diretivo no parágrafo 3.3 do
artigo 3 deste Acordó.

15.2 Sob a direçâo do Comité Interino, será formado um
Secretariado Técnico com as características indicadas
no parágrafo 4.1 do artigo 4 do presente Acordó.

15.3 As atividades do Comité Interino e do Secretariado
Técnico serâo financiadas mediante contribuiçôes
voluntarias dos Estados que tenham assinado este
Acordó, bem como mediante contribuiçôes de outros
Estados e entidades, por meio de cooperaçâo técnica e
outras formas de assisténcia que os Estados e outras
entidades possam obter junto a organizaçôes
internacionais.

FEITO na cidade de Madri, Espanha, em apenas um original,
datado de 24 de julho de 1992, cujos textos em espanhol,
portugués e inglés sao igualmente auténticos.
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AGREEMENT ESTABLISHING THE FUND FOR THE DEVELOPMENT
OF THE INDIGENOUS PEOPLES OF LATIN AMERICA AND THE CARIBBEAN

The High Contracting Parties :

Meeting in the City of Madrid, Spain, on the occasion of the Second
Summit of the Ibero-American States on July 24, 1992;

Recalling the terms of the Universal Declaration of Human Rights,
the International Agreement on Economic, Social and Cultural Rights
and the International Agreement on Civil and Political Rights;

Considering the international rules set forth in the International
Labour Organization's Convention on Indigenous and Tribal Peoples,
adopted by the International Labour Organization in 1989;

Hereby adopt, in the presence of representatives of indigenous
peoples of the region, the following AGREEMENT ESTABLISHING THE
FUND FOR THE DEVELOPMENT OF THE INDIGENOUS PEOPLES OF LATIN AMERICA
AND THE CARIBBEAN.

ARTICLE 1

PURPOSE AND FUNCTIONS

1.1 Purpose, The purpose of the Fund for the Development of the
Indigenous Peoples of Latin America and the Caribbean,
hereinafter the "Indigenous Fund", is to establish a mechanism
designed to support the self-development processes of the
indigenous peoples, communities and organizations of Latin
America and the Caribbean, hereinafter referred to as
"Indigenous Peoples."

The term "Indigenous Peoples" shall be understood to mean
those indigenous peoples who descend from populations that
inhabited the country, or the geographic region to which the
country belongs, during the period of the conquest or
colonization of the region, or of the establishment of the
present state frontiers, and who, whatever their legal



situation, retain all their own social, economic, cultural and
political institutions, or part thereof. In addition,
awareness of their indigenous identity shall be considered a
fundamental criterion for determining the groups to whom the
provisions of this Agreement shall apply.

The use of the term "Peoples" in this Agreement shall not be
interpreted as having any implications whatsoever in regard
to rights which may be inferred from this term under
International Law.

1.2 Functions. In order to attain the objective set forth in
paragraph 1.1 of this article, the Indigenous Fund shall have
the following basic functions:

a) To provide a forum for dialogue for the achievement of the
concerted formulation of development policies, technical
assistance operations, and programs and projects of interest
for the Indigenous Peoples, with the participation of the
Governments of the States of the region, Governments of other
States, financing institutions and the Indigenous Peoples
themselves.

b) To channel financial and technical resources for the
priority projects and programs agreed upon with the Indigenous
Peoples, ensuring that they will contribute to create
conditions conducive to the self-development of these Peoples.

c) To provide training and technical assistance resources to
support institutional strengthening, development of management
capacity, human resource formation, and information and
research capabilities for Indigenous Peoples and their
organizations.

ARTICLE 2

MEMBERS AND RESOURCES

2.1 Members. Members of the Indigenous Fund shall be such States
as deposit the ratification instrument with the General
Secretariat of the United Nations Organization, in accordance
with their internal constitutional requirements and with the
provisions of Article 14.1 of this Agreement.

2.2 Resources. The resources of the Indigenous Fund shall consist
of the Contributions of the Member States, donations and other



assistance from other States, multilateral, bilateral and
national agencies of a public or private nature and from
institutional donors, and the net income generated by the
activities and investments of the Indigenous Fund.

2.3 Contribution instruments. The Contribution Instruments shall
be protocols signed by each Member State to establish its
respective commitments to contribute resources to form the
capital of the Indigenous Fund, in accordance with paragraph
2.4 below. Other donations or assistance shall be governed
by the provisions of Article 5 of this Agreement.

2.4 Nature of the Contributions. Contributions to the Indigenous
Fund may be made in foreign exchange, local currency,
technical assistance and in kind, in accordance with the rules
established by the General Assembly. Contributions in local
currency shall be subject to value maintenance and exchange
rate conditions.

ARTICLE 3

ORGANIZATIONAL STRUCTURE

3.1 Organs of the Indigenous Fund. The organs of the Indigenous
Fund are the General Assembly and the Board of Directors.

3.2 General Assembly.

a) Composition. The General Assembly shall be composed of:

(i) one delegate from each of the Member State, duly
accredited by the respective Government; and

(ii) one delegate of the Indigenous Peoples of each
State of the region that is a Member of the
Indigenous Fund, duly accredited by his respective
Government, after consultations carried out with
the Indigenous Peoples' organizations of that
State.

b) Decisions.

(i) Decisions shall be adopted by the unanimous
affirmative vote of the delegates of the States of
the region that are Members of the Indigenous Fund,



together with a majority of affirmative votes of
the representatives of the other Member States and
a majority of affirmative votes of the delegates of
the Indigenous Peoples.

(ii) In matters that affect the Indigenous Peoples of
one or more countries, the affirmative vote of
their delegates shall also be reguired.

c) Regulations. The General Assembly shall issue its By-laws
and such other regulations as it deems necessary for the
functioning of the Indigenous Fund.

d) Functions. The functions of the General Assembly shall
include, without being limited to:

(i) the formulation of the general policy of the
Indigenous Fund and the adoption of such measures
as are necessary for the accomplishment of its
objectives;

(ii) the approval of the basic criteria for preparation
of the plans, projects and programs to be supported
by the Indigenous Fund;

(iii) the approval of membership status in accordance
with the stipulations of this Agreement and with
the rules established by the General Assembly;

(iv) the approval of the annual program and budget, and
of the periodic statements of account, of the
resources of the Indigenous Fund;

(v) the election of the members of the Board of
Directors to which reference is made in paragraph
3.3, and the delegation to said Board of the
faculties necessary for the functioning of the
Indigenous Fund;

(vi) the approval of the technical and administrative
structure of the Indigenous Fund and the
appointment of its Technical Secretary;

(vii) the approval of special agreements to enable
countries that are not Members, as well as those
public and private organizations that wish to do
so, to cooperate with, or participate in, the
Indigenous Fund;



(viii) the approval of any amendments to the Agreement
Establishing the Indigenous Fund, and their
submission to the Members for ratification, when
applicable; and

(ix) the termination of the operations of the Indigenous
Fund and the appointment of liquidators.

e) The General Assembly shall meet in regular session once per
year, and in extraordinary session as often as may be
necessary, on its own initiative or at the request of the
Board of Directors, in accordance with the procedures
established by the General Assembly.

3.3 Board of Directors

a) Composition. The Board of Directors shall be composed of
nine members elected by the General Assembly, who shall
represent, in equal parts, the Governments of the States of
the region that are Members of the Indigenous Fund, the
Indigenous Peoples of those same Member States and the
Governments of the other Member States. The term of office
of the members of the Board of Directors shall be two years,
with appropriate arrangements for rotation.

b) Decisions.

(i) Decisions shall be adopted by the unanimous
affirmative vote in favor of the delegates of the
States of the Region that are Members of the
Indigenous Fund, together with a majority of
affirmative votes of the representatives of the
other Member States and a majority of affirmative
votes of the delegates of the Indigenous Peoples.

(i.i) Decisions of the Board of Directors that affect a
particular country shall also require, for their
validity, the approval of the Government of the
State concerned and of the beneficiary Indigenous
People, through the most appropriate mechanisms.

c) Functions. In accordance with the rules, regulations and
guidelines approved by the General Assembly, the Board of
Directors shall perform the following functions:

(i) propose to the General Assembly such complementary
rules and regulations as are required for the



fulfillment of the objectives of the Indigenous
Fund, including the By-laws of the Board;

(ii) appoint one of its members as Chairman, by means of
the voting mechanism set forth in paragraph 3.3(b)
above;

(iii) adopt the necessary measures for the implementation
of this Agreement and of the decisions of the
General Assembly;

(iv) evaluate the technical and administrative needs of
the Indigenous Fund and propose the corresponding
measures to the General Assembly;

(v) administer the resources of the Indigenous Fund and
authorize the contracting of loans;

(vi) submit to the consideration of General Assembly for
the proposed annual program and budget, and the
periodic statements of account of the resources of
the Indigenous Fund;

(vii) consider and approve programs and projects that are
eligible to receive assistance from the Indigenous
Fund, in accordance with its objectives and rules;

(viii) arrange and provide technical assistance and the
necessary support for the preparation of the
projects and programs;

(ix) promote and establish mechanisms for concerted
action by Members of the Indigenous Fund,
cooperating entities and beneficiaries;

(x) propose to the General Assembly the appointment of
the Technical Secretary of the Indigenous Fund;

(xi) temporarily suspend the operations of the
Indigenous Fund until the General Assembly has an
opportunity to examine the situation and take
appropriate measures;

(xii) exercise such other faculties as this Agreement
confers upon it and perform the functions assigned
to it by the General Assembly.



d) Meetings. The Board of Directors shall meet at least three
times per year, in April, August and December, and in
extraordinary session whenever it deems necessary.

ARTICLE 4

ADMINISTRATION

4.1 Technical and Administrative Structure.

a) The General Assembly and the Board of Directors shall
determine and establish the technical and administrative
structure of the Indigenous Fund, in accordance with Articles
3.2(d)(vi) and 3.3(c) (iv) and (x). This structure,
hereinafter referred to as the Technical Secretariat, shall
consist of highly qualified staff in terms of professional
training and experience whose number shall not exceed ten:
six professional and four administrative staff. Additional
personnel needs for projects may be met through the hiring of
temporary personnel.

b) The General Assembly, if it considers necessary, may expand
or adjust the composition of the Technical Secretariat.

c) The Technical Secretariat shall function under the
direction of a Technical Secretary appointed in accordance
with the provisions referred to in subparagraph (a) above.

4.2 Administration Contracts. The General Assembly may authorize
the signature of administration contracts with entities
possessing the resources and experience required to perform
the technical, financial and administrative management of the
resources and activities of the Indigenous Fund.

ARTICLE 5

COOPERATING ENTITIES

5.1 Cooperation with Entities that are not Members of the
Indigenous Fund.
The Indigenous Fund may sign special agreements, approved by
the General Assembly, to enable States that are not Members,
as well as public and private, local, national and
international organizations, to contribute to the capital of
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the Indigenous Fund, to participate in its activities, or
both.

ARTICLE 6

OPERATIONS AND ACTIVITIES

6.1 Organization of Operations. The Indigenous Fund shall
organize its operations on the basis of a classification of
programs and projects by areas, in order to facilitate the
concentration of administrative and financial efforts and
programming by means of periodic resource allocations, to
viabilize the accomplishment of the concrete objectives of the
Indigenous Fund.

6.2 Beneficiaries. The programs and projects supported by the
Indigenous Fund shall benefit directly and exclusively the
Indigenous Peoples of the Latin American and Caribbean states
that are Members of the Indigenous Fund or have signed special
agreements with said Fund to enable the Indigenous Peoples of
their countries to participate in the activities of the Fund,
in accordance with article 5.

6.3 Eligibility Criteria and Priority. The General Assembly shall
adopt specific criteria that will make it possible, in an
interdependent manner and taking into account the diversity
of the beneficiaries, to determine the eligibility of the
prospective beneficiaries of the operations of the Indigenous
Fund and to establish the priority of programs and projects.

6.4 Financing Conditions.

a) Taking into account the diverse and particular
characteristics of the eventual beneficiaries of the programs
and projects, the General Assembly shall establish flexible
guidelines to be used by the Board of Directors to determine
the financing terms and establish the conditions for execution
of each program and project, in consultation with those
concerned.

b) In accordance with the above-mentioned criteria, the
Indigenous Fund shall grant nonreimbursable resources, loans,
guarantees and utilize other appropriate financing mechanisms,
individually or in combinations.



ARTICLE 7

EVALUATION AND MONITORING

7.1 Evaluation of the Indigenous Fund. The General Assembly shall
periodically evaluate the functioning of the Indigenous Fund
as a whole, on the basis of such criteria and using such means
as it considers appropriate.

7.2 Evaluation of Programs and Projects. The progress of the
programs and projects shall be evaluated by the Board of
Directors. Special consideration shall be given to the
requests submitted in this regard by the beneficiaries of such
programs and projects.

ARTICLE 8

WITHDRAWAL OF MEMBERS

8.1 Right to Withdraw. Any Member State may withdraw from the
Indigenous Fund by giving written notification of its
intention to the Chairman of the Board of Directors, who shall
notify the General Secretariat of the United Nations
Organization. The withdrawal shall take effect one year after
the date of receipt of said notification.

8.2 Settlement of Accounts.

a) In the event of the withdrawal of a Member State, the
Contributions made by such Member State to the Indigenous Fund
shall not be returnable.

b) A Member State that withdraws from the Indigenous Fund
shall remain liable in respect of sums owed to the Indigenous
Fund and obligations assumed vis-à-vis the Fund prior to the
date of termination of its membership.

ARTICLE 9

TERMINATION OF OPERATIONS

9.1 Termination of Operations. The Indigenous Fund may terminate
its operations by decision to that effect by the General
Assembly, which shall appoint liquidators, determine the
payment of debts and arrange the distribution of assets on a
proportional basis among its Members.
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ARTICLE 10

JURIDICAL PERSONALITY

10.1 Legal Status.

a) The Indigenous Fund shall have juridical personality and
full capacity to:

(i) enter into contracts;

(ii) purchase and dispose of personal and real property;

(iii) accept and grant loans and grants, give guarantees,
purchase and sell securities, invest such funds as
are not committed for its operations and perform
all financial transactions necessary for the
accomplishment of its purpose and functions;

(iv) institute judicial or administrative proceedings
and appear in court;

(v) perform all other actions required for the
performance of its functions and the accomplishment
of the objectives of this Agreement.

b) The Indigenous Fund shall exercise these faculties in
accordance with the legal requirements of the Member State in
whose territory it is carrying out any operations and
activities.

ARTICLE 11

IMMUNITIES, EXEMPTIONS AND PRIVILEGES

11.1 Grant of Immunities. The Member States shall adopt, in
accordance with their own legal systems, such measures as are
necessary to confer upon the Indigenous Fund the immunities,
exemptions and privileges required for the accomplishment of
its objectives and the performance of its functions.
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ARTICLE 12

AMENDMENTS

12.1 Amendment of the Agreement. This Agreement may only be
amended with the unanimous consent of the General Assembly,
subject, when required, to ratification by the Member States.

ARTICLE 13

GENERAL PROVISIONS

13.1 Headquarters of the Fund. The Indigenous Fund shall have its
headquarters in the city of La Paz, Bolivia.

13.2 Depositaries. Each Member State shall designate its Central
Bank as depositary so that the Indigenous Fund may keep its
available resources in the currency of that Member State and
other assets of the institution. In the event that a Member
State does not have a Central Bank, it shall designate, in
agreement with the Indigenous Fund, some other institution for
this purpose.

ARTICLE 14

FINAL PROVISIONS

14.1 Signature and Acceptance. This Agreement shall be deposited
with the General Secretariat of the United Nations
Organization, where it shall remain open to receive the
signatures of the representatives of the Governments of the
States of the region and of other States which wish to become
Members of the Indigenous Fund.

14.2 Entry into Force. This Agreement shall enter into force when
the ratification instrument has been deposited by at least
three States of the region, in accordance with paragraph 14.1
of this article.

14.3 Denunciation. Any Member that has ratified this Agreement may
denounce it by giving written notification to the Secretary-
General of the United Nations Organization. Such denunciation
shall not take effect until one year after the date of its
registration.
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14.4 Commencement of Operations.

a) The Secretary-General of the United Nations Organization
shall convene the first session of the General Assembly of the
Indigenous Fund as soon as this Agreement has entered into
force pursuant to paragraph 14.2 of this article.

b) In its first session, the General Assembly shall take the
necessary actions to appoint the members of the Board of
Directors, pursuant to paragraph 3.3(a) of article 3 of this
Agreement, and to determine the date on which the Indigenous
Fund shall commence its operations.

ARTICLE 15

TRANSITORY PROVISIONS

15.1 Interim Committee. Once this Agreement: has been signed by
five States of the region, and without any obligations being
generated for the States that have not ratified it, an Interim
Committee with composition and functions similar to those
described for the Board of Directors in paragraph 3.3 of
article 3 of this Agreement shall be established.

15.2 Under the direction of the Interim Committee, there shall be
established a Technical Secretariat, having the
characteristics set forth in paragraph 4.1 of article 4 of
this Agreement.

15.3 The activities of the Interim Committee and of the Technical
Secretariat shall be financed with voluntary contributions
from the States that have signed this Agreement, together with
contributions from other States and entities, by means of
technical cooperation and such other forms of assistance that
the States or other entities can arrange with international
organizations.

DONE in the City of Madrid, Spain, in one single original dated the
24th day of July, 1992, in Spanish, Portuguese and English texts
of equally validity.
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